
Official General Election Ballot
Boleta Oficial de la Eleccíon General

November 3, 2026 / 3 de noviembre de 2026
Hillsborough County, Florida / Condado de Hillsborough, Florida

• Instructions: To vote, fill in the oval completely next to your choice. Use black ballpoint pen.
• If you make a mistake, ask for a new ballot. Do not cross out or your vote may not count.
• To vote for a write-in candidate, fill in the oval and print the name clearly on the blank line provided for the write-in candidate.

• Instrucciones: Para votar, rellene completamente el óvalo próximo a su selección. Use bolígrafo negro.
• Si comete un error, solicite una nueva boleta. No borre o realice otras marcas, o su voto puede no ser computado.
• Para votar por un candidato por escrito, llene el óvalo y escriba el nombre claramente sobre la linea provista para el candidato

por escrito.
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Vote Both Sides of Page / Vote Ambos Lados de la Página Side 1 of 2

United States Senator
(Vote for One)

Senador de los Estados Unidos
(Vote por Uno)

Ashley Moody REP

Angie Nixon DEM

Neil J. Gillespie NPA

Representative in Congress District 14
(Vote for One)

Representante en Congreso Distrito 14
(Vote por Uno)

Mike Beltran REP

Kathy Castor DEM

Brian Lambert LPF

Write-in/Por Escrito

Governor and Lieutenant Governor
(Vote for One)

Gobernador y Vice-Gobernador
(Vote por Uno)

Byron Donalds REP
Bryan Avila

David Jolly DEM
Gwen Graham

Scott Eckhard Jewett LPF
Nicole Skelly

Charles Burkett NPA
Ruben A. Coto

Frank J. Russo NPA
Rachel Rodriguez

Moliere "Moe" Dimanche NPA
Benjiman Rojas

Dean Ocean Abrams NPA
Joe Van Vactor

Jeffrey Peter "Dr. Jeff" Datto NPA
Juan Santana

Write-in/Por Escrito

Attorney General
(Vote for One)

Procurador General
(Vote por Uno)

James Uthmeier REP

Jose Javier Rodriguez DEM

Chief Financial Officer
(Vote for One)

Jefe Oficial Financiero
(Vote por Uno)

Blaise Ingoglia REP

Annette Taddeo DEM

Commissioner of Agriculture
(Vote for One)

Comisionado de Agricultura
(Vote por Uno)

Wilton Simpson REP

Joey Mendoza Atkins DEM

Write-in/Por Escrito

State Senator District 14
(Vote for One)

Senador Estatal Distrito 14
(Vote por Uno)

Josie Tomkow REP

Brian Nathan DEM

State Representative District 65
(Vote for One)

Representante Estatal Distrito 65
(Vote por Uno)

Karen Gonzalez Pittman REP

Ben Braver DEM

Board of County Commissioners District 1
(Vote for One)

Comisionado del Condado Distrito 1
(Vote por Uno)

Jackie Toledo REP

Harry Cohen DEM

Board of County Commissioners District 5
(Vote for One)

Comisionado del Condado Distrito 5
(Vote por Uno)

Stacy Hahn REP

Neil Manimala DEM

Board of County Commissioners District 7
(Vote for One)

Comisionado del Condado Distrito 7
(Vote por Uno)

Joshua Wostal REP

Aileen Rodriguez DEM

Justice of the Supreme Court

Juez de la Corte Suprema

Shall Justice Carlos G. Muñiz of the Supreme
Court be retained in office?

¿Deberá el Juez de la Corte Suprema Carlos
G. Muñiz seguir en su cargo?

Yes / Sí

No/ No

District Court of Appeal

Corte de Apelaciones del Distrito

Shall Judge Drew Atkinson of the Second
District Court of Appeal be retained in office?

¿Deberá el Juez de la Corte de Apelaciones
del Segundo Distrito Drew Atkinson seguir en
su cargo?

Yes / Sí

No/ No

Shall Judge Morris Silberman of the Second
District Court of Appeal be retained in office?

¿Deberá el Juez de la Corte de Apelaciones
del Segundo Distrito Morris Silberman seguir
en su cargo?

Yes / Sí

No/ No

Shall Judge Daniel H. Sleet of the Second
District Court of Appeal be retained in office?

¿Deberá el Juez de la Corte de Apelaciones
del Segundo Distrito Daniel H. Sleet seguir en
su cargo?

Yes / Sí

No/ No

Shall Judge Andrea Teves Smith of the
Second District Court of Appeal be retained in
office?

¿Deberá el Juez de la Corte de Apelaciones
del Segundo Distrito Andrea Teves Smith
seguir en su cargo?

Yes / Sí

No/ No

School Board Member District 6
(Vote for One)

Miembro, Junta de Educación Distrito 6
(Vote por Uno)

Kenneth "Ken" Gay

Karen Perez

No. 1 Constitutional Amendment
Article III, Section 19

N.º 1 Enmienda Constitucional
Artículo III, Sección 19

Budget Stabilization Fund
Proposing an amendment to the State
Constitution to increase the amount of funds
that may be retained in the budget
stabilization fund from 10% to 25% of
general revenue collections, require the
legislature to transfer the lesser of $750
million or the amount required to reach 25%
of the general revenue collections each year
unless certain conditions are met, and allow
the legislature to withdraw funds for critical
state needs.

Fondo de la Estabilización Presupuestaria
Propuesta de enmienda a la constitución
estatal para aumentar la cantidad de fondos
que pueden retenerse en el fondo de
estabilización presupuestaria del 10% al
25% de los ingresos generales recaudados,
requerir a la legislatura que transfiera la
menor de las siguientes cantidades: 750
millones de dólares o la cantidad necesaria
para alcanzar el 25% de los ingresos
generales recaudados cada año, a menos
que se cumplan ciertas determinadas
condiciones, y permitir a la legislatura retirar
fondos para necesidades estatales críticas.

Yes / Sí

No/ No

No. 2 Constitutional Amendment
Article VII, Section 3; Article XII

N.º 2 Enmienda Constitucional
Artículo VII, Sección 3; Artículo XII

Exemption of Tangible Personal Property
on Agricultural Land from Taxation
Proposing an amendment to the State
Constitution to exempt tangible personal
property habitually located or typically
present on land classified as agricultural,
used in the production of agricultural
products or for agritourism activities, and
owned by the landowner or leaseholder of
the agricultural land from ad valorem
taxation. If approved this amendment would
first apply for tax years beginning January 1,
2027.

Exención Impositiva de los Bienes
Muebles Tangibles Situados en Terrenos
Agrícolas
Propuesta de enmienda a la constitución
estatal para eximir impositivamente los
bienes muebles tangibles que se encuentren
habitualmente o estén normalmente
presentes en terrenos clasificados como
agrícolas, que se utilicen en la producción
de productos agrícolas o para actividades de
agroturismo, y que sean propiedad del
propietario o del arrendatario de dichos
terrenos agrícolas de impuesto ad valorem.
Si se aprueba, esta enmienda empezaría a
aplicarse a los periodos fiscales que
comiencen el 1 de enero de 2027.

Yes / Sí

No/ No
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No. 3 Constitutional Amendment
Article VII, Sections 4, 6 and 9; Article XII

N.º 3 Enmienda Constitucional
Artículo VII, Secciones 4, 6 y 9; Artículo XII

Increased Homestead Exemption; Lower Cap on Increases in
Non-Homestead Property Assessments
This amendment increases the homestead exemption, for all
non-school taxes, to $150,000 in 2027 and $250,000 in 2028, and
adjusts for inflation thereafter. It requires the Legislature to prescribe
a uniform procedure for counties and municipalities, for their
respective levies, to increase the homestead exemption up to full
assessed value, and allows special districts, subject to referendum
approval, to do the same.

Persons who are not Florida residents on December 31, 2026, will
receive the existing homestead exemption upon qualifying for a
homestead exemption, with the increased homestead exemption
beginning with the fifth year of exemption, to the extent permitted by
the U.S. Constitution.

This amendment reduces the annual cap on assessment increases
for non-homestead properties from 10% to 5%.

This amendment requires counties and municipalities to use property
taxes solely for public safety, education and schools, infrastructure,
natural resources, bond debt service, retirement benefits for
employees, and operations and administration. Other expenditures
may be approved by county officers or county or municipal governing
bodies unless prohibited by general law, notwithstanding Article VII,
Section 9(a) of the Florida Constitution, which allows counties and
municipalities to levy property taxes for their respective purposes.

This amendment takes effect January 1, 2027.

Mayor Exención Por Vivienda Familiar; Tope Inferior a Los
Aumentos en las Valoraciones de los Bienes Inmuebles que no
sean por Viviendas Familiares
Esta enmienda aumenta la exención por vivienda familiar, para todos
los impuestos no escolares, a $150,000 en el año 2027 y a $250,000
en el año 2028, y a partir de entonces, se ajustará en función de la
inflación. Esta enmienda exige a la Asamblea Legislativa que
establezca un procedimiento uniforme para que los condados y los
municipios, en lo que respecta a sus respectivos impuestos,
aumenten la exención por vivienda familiar hasta el valor catastral
total, y permite a los distritos especiales, previa aprobación mediante
referéndum, que hagan lo mismo.

Las personas que no sean residentes de Florida el 31 de diciembre
de 2026 podrán acogerse a la exención por vivienda familiar
actualmente vigente en el momento en que cumplan los requisitos
para ello, y la exención ampliada se aplicará a partir del quinto año
de exención, en la medida en que lo permita la Constitución de los
Estados Unidos.

Esta enmienda reduce el tope anual de los aumentos de valoración
para las propiedades que no sean viviendas familiares del 10% al 5%.

Esta enmienda exige a los condados y municipios asignar los
impuestos sobre la propiedad exclusivamente a la seguridad pública,
la educación y las escuelas, las infraestructuras, los recursos
naturales, el servicio de la deuda mediante bonos, las prestaciones
de jubilación de los empleados y las operaciones y la administración.
Otros gastos podrán ser aprobados por los funcionarios del condado
o por los órganos de gobierno del condado o del municipio, salvo que
lo prohíba la legislación general, sin perjuicio de lo dispuesto en el
artículo VII, sección 9(a), de la Constitución de Florida, que permite a
los condados y municipios recaudar impuestos sobre la propiedad
para sus respectivos fines.

Esta enmienda entrará en vigor el 1 de enero del año 2027.

Yes / Sí

No/ No

No. 1 Hillsborough County Referendum

N.º 1 Referéndum del Condado de Hillsborough

Providing for an Elected, Rather than an Appointed,
Superintendent of Schools
Shall Chapter 2026-196, Laws of Florida, which provides that the
Superintendent of Schools for Hillsborough County Public Schools
shall no longer be appointed by the School Board, but shall be elected
in a partisan election for a term of 4 years, beginning with the 2028
general election, become effective?

Disposición para un Superintendente de Escuelas Electo, en Lugar
de Nombrado
¿Deberá entrar en vigor el Capítulo 2026-196, Leyes de Florida, el
cual dispone que el Superintendente de Escuelas de las Escuelas
Públicas del Condado de Hillsborough ya no sea nombrado por la
Junta Escolar, sino que sea electo en una elección partidista por un
período de 4 años, comenzando con la elección general de 2028?

Yes / Sí

No/ No

No. 2 Hillsborough County Referendum

N.º 2 Referéndum del Condado de Hillsborough

Amending the County Charter to Increase Number of County
Commissioners, All Elected From Single-Member Districts
Shall the Hillsborough County Charter be amended to increase the
number of members of board of county commissioners from 7 to 9
members, with an increase to 11 members once the county has a
population of at least 2,500,000, require all county commissioners to
be elected to office from single-member districts by electors residing
in each of those districts only?

Enmienda de la Carta del Condado para Aumentar el Número de
Comisionados del Condado, Todos Electos de Distritos
Uninominales
¿Deberá enmendarse la Carta del Condado de Hillsborough para
aumentar el número de miembros de la junta de comisionados del
Condado de 7 a 9 miembros, con un aumento a 11 miembros una
vez que el Condado tenga una población de al menos 2,500,000,
exigir que todos los comisionados del Condado sean electos al cargo
de distritos uninominales por los electores que residan en cada uno
de esos distritos únicamente?

Yes / Sí

No/ No

No. 3 Hillsborough County Referendum

N.º 3 Referéndum del Condado de Hillsborough

One-Half Cent Sales Surtax for Public School Air Conditioning and
Capital Improvements
Shall a one-half cent school capital outlay sales surtax be continued
for a ten (10) year levy by the School Board of Hillsborough County
beginning January 1, 2029, to fund air conditioning replacement and
repairs, capital improvements and construction of other schools,
building enhancements for school security and other maintenance
needs?

Sobreimpuesto de Medio Centavo Sobre las Ventas para Sistemas
de Aire Acondicionado y Mejoras Estructurales en las Escuelas
Públicas
¿Deberá seguir recaudándose, por parte de la Junta Escolar del
Condado de Hillsborough, un sobreimpuesto de medio centavo
destinado a gastos de capital escolares por un período de diez (10)
años, comenzando el 1 de enero de 2029, para financiar el
reemplazo y las reparaciones de sistemas de aire acondicionado,
mejoras estructurales y construcción de otras escuelas, mejoras en
los edificios para la seguridad escolar y otras necesidades de
mantenimiento?

For the one-half cent tax
A favor del impuesto de medio centavo

Against the one-half cent tax
En contra del impuesto de medio centavo
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